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Project X Alien Adventures Stage 11 

Space Hunt (우주 수색)

책을 읽기 전

책에 대해 이야기해 보세요.

책 앞표지와 뒤표지를 같이 보세요. 표지는 줄거리에 대한 힌트를 줍니다. 아이가 

책을 본격적으로 읽기 전에 책 전체를 훑어 보세요.

다음과 같은 질문을 해 보세요.

  이번 이야기는 무엇에 관한 이야기일까요?

  이야기 속 등장인물에게 무슨 일이 일어날까요?

  6쪽을 읽은 후 아이와 목서르 행성에 대해 이야기해 보세요. 아이들이 가고 

  싶어하는 곳인가요?

2~3쪽을 보며 등장인물이 지금까지 겪은 우주 모험을 되짚어 보세요.

책을 읽는 동안

아이가 자신에게 적당한 속도로 책을 읽을 수 있도록 격려해 주세요. 

아이가 읽지 못하는 단어가 있다면, 철자의 소리를 말한 뒤 조합하여 단어를 발음하

도록 유도해 주세요. 예를 들어, r-u-bb-i-sh는 'rubbish'가 됩니다. 긴 단어들은 아

이가 알고 있는 음절들로 나누어 읽게끔 격려해 주세요.

아이가 여전히 단어 읽기를 어려워하면, 잘 읽을수 있도록 도와주세요.

아이가 새롭거나 생소한 단어를 완전히 이해할 수 있도록 문맥을 보며 토론해 보세요.

등장인물

세븐, 캣, 맥스, 앤트, 타이거, 녹, 크룰
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P2: Max's mission log: We are travelling through space on board the micro
-ship Excelsa with our new friends, Nok and Seven.
We're on a mission to save Planet Exis (Nok's home planet), which 
is running out of power. We need to collect four fragments that 
have been hidden throughout the Beta-Prime Galaxy. Together the 
fragments form the Core of Exis. Only the Core will restore power to 
the planet.
It's not easy. A space villain called Badlaw wants the power of the 
Core for himself. His army of robotic Krools is never far behind us!
Fragments collected so far: 3
Destination: Planet Moxor
맥스의 임무 일지: 우리는 새로운 친구 녹, 세븐과 함께 마이크로 우주선 엑셀사를 타
고 우주를 여행 중입니다. 우리는 파워가 고갈되고 있는 엑시스 행성(녹의 고향)을 구
하기 위한 임무를 수행 중입니다. 우리는 베타 프라임 은하계 전역에 숨겨진 네 개의 
조각을 모아야 합니다. 조각들이 합쳐지면 엑시스의 코어를 형성합니다. 코어만이 
행성의 파워를 복구할 수 있습니다.
쉽지는 않습니다. 배들로라는 우주 악당이 코어의 파워를 갖고 싶어 합니다. 그의 로
봇군단인 크룰은 우리를 가까이서 뒤쫓고 있습니다!
수집한 조각: 3개
목적지: 목서르 행성

Chapter 1 – Mission Moxor

P4: “We should arrive at Planet Moxor in twenty minutes,” said Cat, turning 
round to face Max.
Max drummed his fingers on his desk. He couldn’t wait to get to Moxor, 
find the final fragment and complete their mission.
"20분 안에 목서르 행성에 도착할 거야." 캣이 맥스를 돌아보며 말했습니다. 
맥스는 책상을 손가락으로 두드렸습니다. 그는 목서르에 도착해 마지막 조각을 찾
고 임무를 완수할 생각에 들떠 있었습니다. 

50 billion micro-lot years from Planet Earth, at the very heart of Beta 
-Prime Galaxy, there is a Planet called 'Planet Exis.' On this planet, 
there's a lake, the Pool of Power, a mighty energy source which radiates 
power across the whole galaxy. Are you ready for the biggest micro 
-adventure of your life? It's out of this world.
지구라는 행성에서 500억 년 이상 떨어진 베타 프라임 은하계의 중심에 '엑시스'라는 행성이 

있습니다. 이 행성에는 전체 은하계 쪽으로 파워를 뿜어내는 강력한 에너지 원천인 파워의 

호수가 있습니다. 여러분의 인생에서 가장 커다란 마이크로 모험을 떠날 준비가 되었나요? 

기상천외한 모험이 펼쳐집니다.
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P5: “Our data shows that Moxor is a hostile planet," said Seven.
“Searching for the fragment could be tough then,” added Ant.
Nok looked round at his friends. “We can’t give up now,” he said. “We 
need all four fragments to save Planet Exis.”
“Don’t worry,” Max promised. “We’re not turning back now we’ve come 
this far.”
"우리 자료에 의하면 목서르는 아주 적대적인 행성이야." 세븐이 말했습니다. 
"그렇다면 조각을 찾기가 쉽지 않겠네." 앤트가 덧붙였습니다. 녹은 그의 친구들을 
둘러보았습니다. "이제 와서 포기할 수는 없어." 그가 말했습니다. "엑시스 행성을 구
하려면 네 조각 모두 필요해." 
"걱정하지 마." 맥스가 약속했습니다. "이렇게 멀리까지 와서 돌아가지 않을 거야.”

Planet Moxor Information: Planet Moxor is a desert planet. It is home 
to some of the deadliest plants in the galaxy. It has one stretch of 
water, the Sea Stripe, that runs right round its centre. It has three suns!
Known life forms: Moxorians, Grumptus plants
Surface conditions: Very hot and dry, Rocky desert, Cliffs
목서르 행성 정보: 목서르 행성은 사막 행성이다. 이곳에는 은하계에서 가장 치명적인 식
물들이 살고 있다. 스트라이프 해안라는 한 개의 물줄기가 중앙을 가로지른다. 그리고 3
개의 태양이 있다!
알려진 생명체: 목서리안, 그럼투스 식물
표면 상태: 매우 덥고 건조함, 바위투성이 사막, 절벽

P8: Just then, a warning alarm filled the bridge. It sounded like the loudest 
siren in the universe.
“DANGER… DANGER...” said the ship. Tiger looked at the front 
viewscreen. “I can’t see anything.”
Cat studied her scanners. “Me neither.”
바로 그때, 경고음이 갑판을 가득 채웠습니다. 세상에서 가장 큰 사이렌 소리 같았습니다. 
"위험... 위험..." 우주선이 말했습니다. 타이거가 전면에 있는 화면을 쳐다보았습니다. 
"아무것도 안 보여." 
캣은 스캐너를 열심히 들여다보았습니다. "나도 그래!" 

P9: “Wait,” she said, with a gasp. A large shape began to pulse on the screen.
“Krool ship coming in fast!” she cried.
Badlaw’s metallic army had been hunting the friends relentlessly. 
Badlaw wanted the fragments too. If he got his claws on them, he 
would be able to control the whole galaxy.
"잠깐." 그녀가 놀라 말했습니다. 커다란 형체가 화면 위에서 깜빡이기 시작했습니
다. "크룰 우주선이 빠르게 접근하고 있어!" 그녀가 외쳤습니다. 
배들로의 금속 부대는 아이들을 집요하게 쫓고 있었습니다. 배들로도 조각을 손에 
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넣고 싶어 했습니다. 만약 그가 그것을 손에 넣는다면 은하계 전체를 지배하게 될 것
입니다.

Chapter 2 – Spotted!

P10: Seven tapped at a control panel to override the alarm. It finally went quiet.
“I’m getting a message coming in,” said Ant. 
He pressed a button on his desk and an image appeared on the 
viewscreen. It was Krool 1, commander of the Krools. “Crew of the 
Excelsa,” he said, “surrender or be destroyed!”
세븐이 경고음을 끄기 위해 조종 장치를 두드렸습니다. 마침내 조용해졌습니다. 
"메시지가 오고 있어." 앤트가 말했습니다. 
그가 책상에 있는 버튼을 누르자 화면에 한 영상이 나타났습니다. 크룰의 지휘관인 
크룰 1이었습니다. "엑셀사의 선원들이여." 그가 말했습니다. "항복하지 않으면 너
희를 파멸시키겠다!" 

P11: Krool 1 vanished from the screen.
“What options do we have?" asked Max.
“We could try to outrun them,” suggested Tiger.
“Ship, what are our chances?” Max asked.
“Outcome uncertain,” replied the ship.
“We have to try!” said Nok.
크룰 1이 화면에서 사라졌습니다. 
"우리가 할 수 있는 건 뭐가 있지?”맥스가 물었습니다. 
"그들보다 더 빨리 달려보자." 타이거가 제안했습니다. 
"엑셀사, 그렇다면 결과가 어떻게 되지?" 맥스가 물었습니다.
"결과 불확실." 우주선이 대답했습니다.
"그래도 시도해봐야 해!" 녹이 말했습니다.

P12: Max thought for a moment. “Tiger’s right. Our best chance is to try to
get to Moxor before the Krools. We might be able to lose them on the 
planet.”
“How can we outrun them? They’re bigger than us,” Cat said 
worriedly. “I have an idea,” Tiger said, “but it’s risky.”
They turned to face him.
맥스는 잠시 생각했습니다. "타이거 말이 맞아. 가장 좋은 기회는 크룰보다 먼저 목
서르에 도착하는 거야. 행성에 도착하면 그들을 따돌릴 수 있을지도 몰라." 
"어떻게 그들보다 더 빨리 달리지? 크룰이 우리보다 훨신 크잖아." 캣이 걱정스럽게 
말했습니다. "아! 나한테 좋은 생각이 있어." 타이거가 말했습니다. "위험하기도 하지
만." 
모두가 그를 돌아보았습니다. 
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P13: “We can divert more power to the engines,” said Tiger. “That will give 
us enough power to accelerate beyond level 5 and outrun the Krools.”
Ant gasped. “But that means turning off the ship’s shields!”
“We’ll be sitting space-ducks if the Krools attack,” Cat said.
"더 많은 전력을 엔진으로 보내는 거야" 타이거가 말했습니다. "그러면 레벨5 이상
으로 파워를 가속할 수 있는 전력이 충분히 생겨서 크룰보다 더 빨리 비행할 수 있
게 돼." 앤트는 숨이 턱 막히는 기분이었습니다. "하지만 그렇게 하면 우주선의 방
어벽은 꺼지잖아." 
"크룰이 공격한다면 속수무책으로 당하게 될 거야." 캣이 말했습니다.

P14: “It’s the only chance we have,” said Max.
“Tiger, get down to the engine room and get to work.”
“I’ll need some help,” Tiger replied.
“I’ll go,” said Ant, quickly.
Ant and Tiger ran to the transit-tube.
Seven rushed after them. “Wait for me! I’d better come too.”
"이게 우리에게 있는 유일한 기회야." 맥스가 말했습니다.
"타이거, 빨리 엔진실로 내려가서 작업해줘." "도움이 필요해." 타이거가 대답했
습니다.
"내가 같이 갈게." 앤트가 재빨리 말했습니다.
앤트와 타이거는 전송 관으로 달려갔습니다. 
세븐도 서둘러 그들을 따라갔습니다. "기다려! 나도 같이 가는 것이 좋겠어."

P15: Minutes ticked by. Max and Cat stayed glued to the scanners. 
It seemed to be taking Ant, Tiger and Seven a long time to divert the 
power, and the Krool’s ship was getting ever closer.
Finally, the lights on the bridge flashed and then dimmed to a 
red glow. Tiger’s face appeared on the communi-screen. “Power 
diverted,” he grinned.
몇 분이 지나갔습니다. 맥스와 캣은 스캐너 앞에 딱 붙어 있었습니다. 앤트, 타이
거, 그리고 세븐이 파워를 돌리는 데 무척이나 오랜 시간이 걸리는 것 같아 보였습
니다. 게다가 크룰 우주선은 점점 더 가까워지고 있었습니다. 
드디어 갑판의 전구들이 깜빡이고 어두워지더니 이내 빨간 불빛으로 바뀌었습니
다. 타이거의 얼굴이 통신 화면에 나타났습니다. "전력을 전환했어." 그가 활짝 웃
었습니다.

P16: “Here goes,” said Max, slipping into Ant’s seat. He accelerated past 
level 5. “I really hope this works,” Nok said, as he heard the ship’s 
engines rumble and whir.
Cat saw the stars outside become thick, white streaks. “Wow!” she 
gasped.

"자, 간다." 맥스가 앤트의 자리에 앉으며 말했습니다. 그는 5단계 이상으로 속도를 
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높였습니다. "제발 이 방법이 성공했으면 좋겠다." 우르릉, 윙윙 소리를 내는 우주
선의 엔진 소리를 들으며 녹이 말했습니다. 
캣은 바깥에 있는 별들이 두툼하고 하얀 자국을 내는 것을 바라보았습니다. "우와!" 
그녀가 감탄했습니다. 

P17: “WARNING!” said the ship. “Continuing at this speed will result in 
complete engine failure. One minute until engine failure.”
“How far are we from Moxor?” asked Max. Cat ran back to her chair. 
“Four minutes,” she said.
Max looked at her nervously. They were not going to make it.
"경고!" 우주선이 말했습니다. "이 속도로 계속 비행한다면 엔진이 완전히 파열됨. 
엔진 파열까지 1분 남음." "목서르까지 얼마나 남았지?" 맥스가 물었습니다. 캣이 
자리로 달려갔습니다. "4분." 그녀가 말했습니다. 
맥스가 그녀를 초조하게 바라보았습니다. 그들은 제때 도착하지 못할 것 같았습니다.

P18: “Thirty seconds until engine failure.”
"We’ve got to slow down!” Nok yelled.
Tiger appeared on the communi-screen. He was surrounded by 
steam. “The engines are overheating!” he shouted.
“Fifteen seconds until engine failure.”
“Max? What shall we do?” cried Cat.
Max pulled the lever on the control panel. The ship began to slow.
"엔진 파열까지 30초." 
"속도를 낮춰야 해!" 녹이 소리쳤습니다. 타이거가 통신 화면에 모습을 드러냈습니
다. 그는 수증기로 둘러싸여 있었습니다. "엔진이 과열되고 있어." 그가 소리쳤습니
다. "엔진 파열까지 15초." "맥스? 어떻게 해야 하지?" 캣이 외쳤습니다. 맥스가 제
어 게기판의 레버를 잡아당겼습니다. 우주선의 속도가 느려지기 시작 했습니다.

Chapter 3 – Space junk

P19: The noise of the engines faded to a low rumble. 
Ahead, Max noticed a stream of space junk. “The ship should be 
small enough to hide in there,” he said. “Take us in, Nok.”
엔진의 우르릉거리는 소리가 희미하게 작아졌습니다.
맥스는 앞쪽에 우주 폐기물 덩어리들을 발견하였습니다. "우주선이 작아서 저 속에 
숨을 수 있을 거야." 그가 말했습니다. "녹, 우리를 저 안으로 데려가 줘."

P20: Nok guided the ship into the space junk. He weaved his way through 
the floating debris until the ship was deep inside the river of rubbish.
녹이 우주선을 우주 폐기물 속으로 조종했습니다. 녹은 폐기물 더미 사이 깊숙한 
곳에 도착할 때까지 우주선을 떠다니는 조각들 사이로 이리저리 비행했습니다. 
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P22: Max spoke into the communi-screen. “Tiger cut all the power to the 
engines.”
“WHAT?” Tiger cried.
“The Krools can’t fly their massive ship through all this rubbish,” Max 
explained. “There’s no way they’ll find us.”
Cat hoped he was right.
맥스가 통신 화면에 대고 말했습니다. "타이거, 엔진으로 가는 전력을 모두 차단해." 
"뭐라고?" 타이거가 외쳤습니다. "크룰의 거대한 우주선은 이 쓰레기들 사이로 비
행할 수 없어." 맥스가 설명했습니다. "절대 우릴 찾지 못할 거야." 
캣은 그의 말이 맞길 바랐습니다. 

P23: The ship became completely silent. Cat checked the scanners. “The 
Krools are close,” she said.
“Don’t worry. We’re safe here,” Max reassured her.
“We can’t stay here forever,” said Cat.
“We only need to stay long enough for the Krools to think we’ve got 
away,” he replied.
우주선이 완전히 잠잠해졌습니다. 캣은 스캐너를 확인했습니다. "크룰이 가까이에 
있어." 그녀가 말했습니다. 
"걱정하지 마. 여기 있으면 우린 안전해." 맥스가 그녀를 안심시켰습니다. "여기서 
평생 있을 수는 없잖아." 캣이 말했습니다. "크룰이 우리가 도망쳤다고 생각할 때까
지만 있으면 돼." 그가 답했습니다.

P24: They waited for what seemed like an eternity. Then, suddenly, they 
saw some lime-green shapes whizz past the viewscreen.
“What are they?” asked Cat.
The shapes zoomed back past.
Max frowned. “Are those… boomerangs?”
“They’re heat-seeking gel boomerangs,” cried Nok.
그들은 억만년 같은 시간을 기다렸습니다. 그 순간, 갑자기 초록색 형체들이 화면 
앞을 빠르게 지나갔습니다. 
"저것들은 뭐야?"캣이 물었습니다. 
형체들은 다시 우주선을 빠르게 지나갔습니다. 
맥스가 얼굴을 찌푸렸습니다. “저거... 부메랑이야?"
"열을 추적하는 젤 부메랑이야." 녹이 소리쳤습니다. 

P25: “Tiger, Ant!” Max cried. “Turn the engines back on! We have to get 
out of here NOW!”
With a giant whir, the micro-ship came back to life.
“Let’s go!" yelled Nok, as he zoomed the ship away from the 
boomerangs.
"타이거, 앤트!" 맥스가 소리쳤습니다. "엔진을 다시 작동시켜! 지금 당장 여기를 빠
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져나가야 해!" 
마이크로 우주선이 크게 윙- 하며 다시 작동되었습니다.
"가자!" 녹이 부메랑을 피해 우주선을 빠르게 조종하며 외쳤습니다.

Chapter 4 – Dodging the boomerangs

P26: Two boomerangs were spinning their way through the space junk 
after them.
Nok moved the ship hard to the left…
… then sharply to the right…
… but the boomerangs just got closer.
부메랑 2개가 우주 폐기물 사이를 돌며 그들을 쫓아왔습니다.
녹은 우주선을 왼쪽... 그리고는 급격히 오른쪽으로... 
운전했지만, 부메랑은 점점 더 가까워졌습니다. 

P27: “Hold on,” yelled Nok, pulling back on the steering orbs.
The ship shot up, then backwards into a loop the loop. As the ship 
swept out of the way, the boomerangs slammed into each other, 
creating a storm of sticky green bubbles.
"꽉 잡아!" 녹이 운전대를 뒤로 잡아당기며 외쳤습니다. 우주선이 빠르게 위로 올라
가더니 거꾸로 원을 그리며 돌았습니다. 우주선이 빠져나간 자리에 부메랑 두 개가 
서로 부딪히며 끈적한 초록색 거품이 빗발치게 했습니다. 

P28: Nok punched the air. “We’re safe!”
Tiger appeared on the screen. “Did we get away?”
Cat looked again at the scanner. “No,” she yelled. “Another 
boomerang is on its way.” Nok’s face fell. “How far to Moxor?” asked 
Max. “We’ll be there in one minute,” replied Cat.
녹이 주먹을 하늘로 뻗었습니다. "이제 우린 안전해!" 
타이거가 화면에 나타났습니다. "피했어?" 
캣이 스캐너를 다시 들여다보았습니다. "아니." 그녀가 소리쳤습니다. "다른 부메랑
이 다가오고 있어." 녹은 실망했습니다. "목서르까지 얼마나 남았지?" 맥스가 물었
습니다. "1분 후면 도착할 거야." 캣이 대답했습니다. 

P29: The boomerang caught them up in no time.
Nok pulled desperately at the steering orbs, making the ship spin 
sideways, over and over.
Suddenly… THWAP! The boomerang slammed right into them. The 
ship was trapped in the sticky gel.
부메랑은 금세 그들을 따라잡았습니다. 녹이 운전대를 필사적으로 잡아당기자, 우
주선이 옆으로 끊임없이 회전했습니다. 
갑자기... 쾅! 부메랑이 우주선을 들이박았습니다. 우주선은 끈적한 젤에 걸리고 말
았습니다.
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P30: Max thought quickly. “Maybe we can melt our way out of this!” he  said.
He gripped the lever and pushed the ship back past level 5.
Nok pulled at the steering orbs with all his strength. His arms strained 
and beads of sweat ran down his face. “It’s no good!” he cried.
맥스는 재빨리 생각했습니다. "젤을 녹이면 여길 빠져나갈 수 있을지도 몰라!" 그가 
말했습니다. 그는 조종 레버를 붙잡고 우주선을 다시 5단계 이상의 속도로 올렸습
니다. 녹은 온 힘을 다해 운전대를 잡아당겼습니다. 팔에는 무리가 왔고, 얼굴에는 
땀이 흘러내렸습니다. "소용없어!" 그가 외쳤습니다. 

P31: “Ten seconds until engine failure,” said the ship.
Just then, the gel started to melt. The micro-ship blasted free.
"엔진 파열까지 10초." 우주선이 말했습니다. 
바로 그때, 젤이 녹기 시작했습니다. 마이크로 우주선이 폭발에서 벗어났습니다.

P32: “Entering Moxor’s atmosphere now,” the ship announced.
“Tiger, Ant, Seven,” said Max. “You’d better get back up to the bridge. 
We’ll be landing soon.”
There was no response.
“Guys?” said Cat, peering at the communi-screen.
The engine room was empty. Their friends were gone.
"목서르의 대기권으로 진입 중." 우주선이 말했습니다. 
"타이거, 앤트, 세븐." 맥스가 말했습니다. "갑판으로 돌아오는 것이 좋겠어. 곧 착
륙할 테니까."
아무런 대답이 없었습니다. 
"얘들아?" 통신 화면을 들여다보며 캣이 말했습니다. 
엔진실이 비어있었습니다. 친구들이 사라졌습니다.

책을 읽은 후

책을 읽은 후 아이들과 함께 책에 대하여 말해 보세요. 아이들에게 물어볼 수 있는 

질문입니다.

13쪽에서 캣이 말한 "We'll be sitting space-ducks if the Krools attack."은 무슨 

뜻인가요?

15쪽에서 타이거는 왜 "Power diverted"라고 말하면서 활짝 웃었나요? 

아이들은 크룰 우주선을 피하려고 어디로 날아갔나요?

이야기 끝 부분에 타이거, 앤트, 세븐은 어디로 갔을까요?

● 

●

●

●
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그 외 할 수 있는 활동

판지를 V자 모양으로 잘라서 아이와 함께 부메랑을 만들어 보세요. 누구의 부메랑이 가장 

잘 날아가나요?

Listening Comprehension 

다음 질문에 적절한 답을 고르세요.
[*오디오 시디에서 들을 수 있는 질문과 답입니다.]

1. Where did they fly to hide from the Krool spaceship?

a. They moved the ship into the space junk.
b. They turned back to Planet Exis.

c. They flew toward heat-seeking gel boomerangs.

2. What is the meaning of the word ‘eternity‘?

a. only lasting or used for a short time

b. something that can be made very quickly

c. time that goes on for ever

3. What is an antonym of the word 'accelerate'?

a. rumble

b. slow down
c. overheating


